
 
Order of Friar Servants of Mary  

         St. Philip Benizi Catholic Community 

PARISH OFFICE  
235 S. Pine Drive Fullerton, CA 92833 

Phone: (714) 871-3610   
spbenizi@gmail.com              www.benizi.org  

 

Faith Formation Office:     (714) 870-0561 
St. Vincent de Paul Office:  (714) 871-9317  

 
 

OFFICE HOURS 
HORARIO DE OFICINA 

 
  Monday / Lunes:             Closed 

Tuesday / Martes:        9:00 a.m. - 4:00 p.m. 
Wednesday / Miércoles:    9:00 a.m. - 4:00 p.m. 
Thursday / Jueves:        9:00 a.m. - 4:00 p.m. 
Friday / Viernes:        9:00 a.m. - 4:00 p.m. 

 

 
CLOSED FOR LUNCH/  CERRADO PARA EL ALMUERZO 

12:00pm – 1:00pm 
 

Closed / Cerrado 
Saturday & Sunday / Sabado & Domingo 

 

 

MASS SCHEDULE  
 
 

Weekday Eucharist  
Monday – Saturday: 8:30 a.m. (English)  

Martes y Jueves: 6:30 p.m. (Spanish) 
 

Sunday Eucharist 
Vigil Saturday / Sábado:  5:00 p.m. (English) 

 

Sunday / Domingo:   
8:30 a.m.    (English) 
10:30 a.m.  (English)  
12:30 p.m.  (Español) 
6:30 p.m.    (Español) 

4:30 p.m. (Indonesian) (2nd & 4th Sunday of the month)  
 

CONFESSIONS (Confesiones):  
Monday, Wednesday & Saturday after 8:30 am Mass  

Tuesday & Thursday after 6:30 pm Spanish Mass 
 

Lunes, Miercoles y Sabados despues de Misa de 8:30 am   
Martes & Jueves despues de Misa de 6:30 pm  

 
 

 PASTOR: Rev. Dennis Kriz, O.S.M. 
      PAROCHIAL VICAR: Rev. Sebastian Mulu, O.S.M. 
      In Residence:    Rev. Gerald Horan, O.S.M. 
                   Rev. David Gallegos, O.S.M. 

 
Deacon: John Lee      Deacon: Jose Antonio Luna  
Deacon: Richard Doubledee Deacon: Isidro Sesmas 

Deacon: Richard Glaudini      

July 28, 2024 

MISIÓN PARROQUIAL 
   

Nosotros, la Comunidad Católica de San Felipe Benizi,  
enriquecidos por nuestra diversidad cultural, reconocemos, 
aceptamos, y respondemos al llamado para vivir el Mensaje 

Evangélico de Nuestro Señor Jesucristo. Nos alimentamos con 
la Palabra de Dios y los sacramentos, nos energizamos a  

través de la participación en diversos ministerios y reuniones 
sociales, y con compasión servimos a nuestros hermanos y  

hermanas en necesidad. 

PARISH MISSION STATEMENT 
 

     We, the Catholic Community of St Philip Benizi,  
enriched by our cultural diversity, recognize, accept, and  

respond to the call to live the Gospel Message of Jesus Christ. 
We are nourished through Word and Sacrament, energized 

through participation in various ministries and social  
gatherings, and compassionately serve our brothers and  

sisters in need.  



WEEKLY MASS INTENTIONS 
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Sunday, July 28 
 

8:30 a.m. Intentions of Parishioners  
 
10:30 a.m. Intentions of All Grandparents & 
 Elderly Parishioners 
  

 Intentions of Ernie Hess 
  

 + Magdalena Arrio  
 + Ramon Barretto 
 + Olga Pietrantonio 
 Intentions of Ernie Hess  
   
12:30 p.m.  Intentions of All Grandparents &  
 Elderly Parishioners 
 

4:30 p.m. Intentions of All Grandparents &  
 Elderly Parishioners 
 

6:30 p.m. Intentions of All Grandparents &  
 Elderly Parishioners 
  
Monday, July 29 
 

8:30 a.m. + Winn Schoeman 
 

Tuesday, July 30 
 

8:30 a.m. Intentions of Alexa Niederwanger 
    
6:30 p.m. Intentions of Lizette Garcia  
 
Wednesday, July 31 
 

8:30 a.m. For Vocations  
 
Thursday, August 1 
 

8:30 a.m. For Family Unity 
 
6:30 p.m. Intentions of Youth and Young Adults   
 

Friday, August 2 
 

8:30 a.m. + Marilyn Myers  
 

Saturday, August 3 
 

8:30 a.m. St Peregrine   
 
5:00 p.m. Intentions of Lucia Lee Family 
 

Sunday, August 4 
 

8:30 a.m. + Lee’s Family  
 
10:30 a.m. + Hipolita Estrada 
 + Augustino & Anna Nguyen  
 + Olga Pietrantonio 
 
 

12:30 p.m.  + Gustavo Medina Cruz 
 + Tirso & Andres Macedo 
 + Maria & Rafael Ruvalcaba 
 

 50th Wedding Anniversary of 
 Jose & Maria Gomez 
   
6:30 p.m. 45th Wedding Anniversary of  
 Antonio & Martha Moreno  

PRAY FOR THE SICK 

Pasqualina Evenson 
David DuMoulin      
Francine Weatherly  
Jeanne Becker 
Gary Mohler  
Connie Brinker 
Ryan Mellano 
Oscar Bocanegra  
Suzi Mellano 
Mercedes Robledo 
Robert Segovia    
Anne and Mac Makhlouf  
Christina Paquin  
Alan Turnquist  
Martha Zambrano  
Renee Jarecki   
Graciela Fernandez  
Lahlee Sebastian 
Ruth Brennan 
Leticia Gonzalez  
Brad Whilt  
Larry Haraksin  
Pat Porrazzo  
Hank King  
Abiu Altamirano  
Francisco Apodaca  
Mary Ann Adamo 
Julie Hehir 
Lupe Lopez  
Brenda Munguia  
Silvia Baldenegro  
Juan Bautista 
Jesus Eugenia Cota 
Familia Palmar  
Lisa Lynn  
Mary Hodgen 
Patty O’Donnell     
Dcn. Richard Doubledee    
Helen Rhett 
Delfina Velasquez  
Esperanza Leal 
Miguel Velasquez 
Hugo Merida  
Victoria Rivera 
Amy Gonzalez 
Ron Dimayuga 
Brenda Palmar 
Raul Sanchez    
Vianca Lopez Aguilar 
Glenn Colby 
Luis Corona Rodriguez 
Isaac Ibarra 
Rogelio Castañeda 
Anthony Castañeda   
James Flores  
Martin Gaona 
Amalia Ramirez 
Baby Mirio Isaac Couch 
Xochilt Rodriguez 
Raul Castaneda 
Maria Teresa Alvarado 
Anthony Oliver Torres 
Norma Alicia  
Rosemary Jaques 
Mary Might 
Uriel Garcia 
Maria Guadalupe Garcia  
Alice Jarecki 
Jaden Corona 
Maria Guadalupe Sevilla 
Mahtty Najari 
 Kay Moynahan  
Janice Miller  

Chris Jean 
Rosalinda Sanchez 
Marty Cerimele 
Rene Oliva 
Lola Carvajal 
Ramona Laya 
Marivel Barragan 
Marifeliz Ibarra 
Paul & Veronica Seminara 
Roseanne Fuentes 
Mona Estrada 
Karen & Matthew Schafer 
Raquel Perez 
Heather Martin 
Andrea Garcia 
Liliana Pacheco 
Benito Lopez 
Carmen Velasco 
German Catalan 
Boyan Ramos 
Scott Kroesen 
Conrad Huyg 
Alice Manicks 
Karin Roman 
Lupe Lopez 
Nazar Sadiovnik 
Jesse Garza 
Ramon Barretto 
Brian Eichinger 
Robert Segovia 
Guadalupe Sanchez 
Sally Ann Thomas 
Chaz Decoteau 
Theresa Martin 
Tyren Jones 
Ignacio Servin 
Olivia & Robert Curie 
Baby Rosie Ornut 
Joe Hernandez 
Estrellita Cisneros 
George Ponton 
Marciliano Sanchez 
Fr. Enrique Sera 
Virginia Oropeza 
Camila Rubio 
Ramona Laya 
Isela Smith 
Sheldon Nicholas 
Tony Nunez 
Anne Smith 
Mercedes Robledo 
Maria de Jesus Gil 
Manuel Jimenez Lopez 
Alrina Mazzocco 
Leslie Vandenberg 
Brian Rodriguez 
Ana Maria Becerra 
Idalia Cuadra 
Lidia Cuadra 
Lisa Lynn 
Evangeline Canlas 
Consolacion Asuncion 
Jorge Ortiz 
Silvia Valdenegro 
Jose Rodriguez 
Leticia Gonzalez 
Mary Kester 
Bob Fairfield 
Will Burson Jr. 
Elena Regullano 
Anacitas Magnaye 
Patricia Smith 
Mary Kester 

PRAY FOR OUR DECEASED 

+ Steven Paquette, + Eligia Acuña, + Diega Buel 
+  Rigoberto Perez Rubio, + Matthew John Klark             
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PASTORS PONDERINGS  PENSAMIENTOS DE NUESTRO PARROCO 

Dear Parishioners 
 
This Sunday we recall one of Jesus’ most famous  
miracles – the multiplication of loaves.  That miracle 
will lead us to a several week reflection on Jesus’ Bread 
of Life Discourse present in John’s Gospel. 
 
However, this Sunday, we focus on the miracle of the 
loaves. 
 
As miracles go, arguably it wasn’t a particularly big 
deal.  There had been a glitch in the planning.  A  
surprising number of people had come out to see Jesus, 
they stayed perhaps for longer than had been expected, 
and there arose a concern: “How are we going to feed all 
these people?” 
 
Jesus “solves the problem,” by multiplying the disciples’ 
two fish and five loaves to feed the five thousand people 
present. 
 
To hungry, struggling people this “free lunch” became a 
big deal. 
 
So we’re going to be reflecting on Jesus’ explanation of 
the significance of the miracle over the next three  
Sundays. 
 
However, for now, let us take the “Good News” of the 
miracle on its most basic, practical level: God provides. 
 
There are any number of things, big and small, that can 
worry us.  At the most basic level Jesus asks us to not be 
overly concerned, that all things will turn out well. 
 
That may be hard for a cancer patient to hear, especially 
one with a family depending on him or her.   
 
As I’ve written several times now, there’s a real chance 
that our country’s democratic system will fall in the next 
several months or years, and this country’s 250th  
birthday is just a few years away! 
 
These are not negligible concerns, and yet Jesus asks us, 
even demands of us, to believe that all will turn out well, 
that even painful challenges have their purposes and  
certainly can be, will be redeemed. 
 
This Sunday we heard that Jesus saved his Apostles 
from potential embarrassment.  But Jesus can do far 
more. 
 
-- Fr Dennis  

Queridos Feligreses 
 
Este domingo recordamos uno de los milagros más  
famosos de Jesús: la multiplicación de los panes. Ese  
milagro nos llevará a una reflexión de varias semanas 
sobre el Discurso del Pan de Vida de Jesús presente en el 
Evangelio de Juan. 
 
Sin embargo, este domingo nos centramos en el milagro 
de los panes. 
 
En respecto de los milagros, se podría decir que este no 
tocó grandes cosas. Hubo un error en la planificación.  
Más personas que fue previsto llegaron a escuchar a  
Jesús, se quedaron quizás por más tiempo que fue  
previsto y surgió una preocupación: “¿Cómo vamos a 
alimentar a toda esta gente?” 
 
Jesús “resuelve el problema”, multiplicando los dos peces 
y los cinco panes de los discípulos para alimentar a las 
cinco mil personas presentes. 
 
Para las personas hambrientas y en apuros, este “cena 
gratuita” se convirtió en un gran problema. 
 
Vamos a reflexionar sobre la explicación de Jesús sobre 
el significado del milagro durante los próximos tres  
Domingos. 
 
Pero por ahora, tomemos la “Buena Nueva” del milagro 
en su nivel más básico y práctico: Dios provee. 
 
Hay muchas cosas, grandes y pequeñas, que pueden  
preocuparnos. En el nivel más básico, Jesús nos pide que 
no nos preocupemos demasiado, que todo saldrá bien. 
 
Esto puede ser difícil para un paciente con cáncer  
escuchar, especialmente si su familia depende de él o ella. 
 
Y como he escrito varias veces, hay una posibilidad  
verdadera de que el sistema democrático de nuestro país 
caiga en los próximos meses o años, ¡y faltan solo unos 
años para que este país cumpla 250 años! 
 
Estas no son preocupaciones despreciables, pero Jesús 
nos pide, nos exige, que creamos que todo saldrá bien, 
que aun desafíos dolorosos tienen sus propósitos y  
pueden ser redimidos. 
 
Este Domingo escuchamos que Jesús salvó a sus  
Apóstoles de una posible vergüenza. Pero Jesús puede 
hacer mucho más que esto. 
 
-- p. Dennis  
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FAITH FORMATION OFFICE 

Registrations available!   ¡Inscripciones disponibles! 
 

Office Hours  / Horas de Oficina  
Tuesday - Friday 
Martes a Viernes 

10:00 am - 6:00 pm 

  Unbaptized? 
 

If you are interested in learning more about the   
Catholic faith, or if you know someone who is  

looking into becoming Catholic or need to be fully  
initiated (need sacraments of Confirmation and 

Eucharist) the Order of Christian Initiation process  
may be for you. For more information, please call  

the Faith Formation Office at (714) 870-0561.  
 

¿No bautizado? 
 

Si está usted interesado en recibir el sacramento del  
Bautismo o el Sacramento de la Confirmación y la  
Comunión, o conoce a alguien que desea recibirlos,  
o tal vez desee saber más sobre lo que significa ser 

Católico, favor de llamar a la oficina de  
Formación en la Fe al: (714) 870-0561.   

Pope Francis said: 

“Being a Catechist  

is a Vocation” 
Is it your Vocation? Join us  
and find out… 

El Papa Francisco dice: 

 “Ser Catequista  

es una Vocación” 
¿Es tu Vocación?  
Acompáñanos y descúbrelo… 

Adult Sacraments Classes (English) 
 

For those 18 and older preparing for 
First Holy Communion and/or Confirmation, 

registration is now open. 
 

Classes will begin September 5th, 2024 
and meet from 10:00 a.m. to 12:00 p.m. 

Two Saturdays per month, ending in  
December 2024 

 
Retreat will be held in May 2025 

 

For more information, please contact the  
Faith Formation Office (714) 870-0561 

 

~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ 
Clases de Sacramentos para Adultos (Español) 

 

Para mayores de 18 años de edad 
que desean prepararse para recibir 

la Primera Comunión y/o Confirmación, las  
registraciones están abiertas. 

 

Las clases inician el Jueves, 
5 de Septiembre, 2024 

Se reúnen en persona todos los Jueves de 
7:00pm - 8:30pm, de Septiembre a Mayo 

 

En Mayo del 2025 asisten a un retiro 
 

Para más información (714) 870-0561 

ADULT SACRAMENTS 

Faith Formation Office: (714) 870-0561 

CONFIRMATION 

Our Teens need YOU!   
 

Calling for Volunteers. 
 

If you have made Jesus and Mary a part of your life, 
it’s time for you to share why and how you do this!   

 

Our teens seek active and lively discussions about 
the faith in their classes… and while reading about 

the Gospel is inspirational, it’s important for them to 
see and hear how the parish community, the Church, 

lives the Catholic Christian life in day to day  
activities.   

 

We invite you to be a Confirmation volunteer in the 
Teen Program.  We seek faith-filled persons who are 

good listeners, play a musical instrument, enjoy  
outdoor activities or intramural sports, and/or enjoy 

the arts.   
 

Find out more about how to become a volunteer for 
the Teen Confirmation Program by contacting 

Imelda Pribe at  (714) 870-0561 or email 
ipribe@benizi.org 



The Servite Rosary 
 
 

Join us to pray the rosary for 
our wonderful  priests,  

vocations, and Honor to Our  
Lady of Sorrows.  

 

Every Friday at 8:00a.m.   
in the church 

 

 

La Corona de la Dolorosa 
 

Todos los Viernes  
a las 6:30p.m. 

St. Philip Benizi's Youth Ministry  
 
 

Meetings are every Friday on the 1st and 3rd week  
of the month from 6:00 p.m. to 8:00 p.m. 

 

 

OUR NEXT MEETING WILL BE ON  
AUGUST 2ND,  2024 

 

Meetings will focus on building LEADERSHIP,  
SERVICE, LOVE, FAITH and PRAYER through  

FUN and ENTERTAINMENT.  
 
 

For more information call Fr. Sebastian at (714) 871 - 3610 
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DEVOTION  TO OUR LADY OF SORROWS 

BLOOD DRIVE … DONACION DE SANGRE 
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We would like to again thank all of you who helped 
with the veneration of the Relic of St. Jude the Apostle 
on July 18th. St. Jude and our Blessed Lord were very 
pleased with the cooperation between the different 
groups. Everyone showed initiative, innovation and  
patience in performing their respective tasks.  
Fr. Carlos Martins was very satisfied with the way we 
all performed, so again, Thank you all! 
 

Please contact Joe Rubio in the parish office via email 
at jrubio@benizi.org if you have experienced any  
miracle directly tied to your veneration of the relic.  We 
are already hearing of miracles associated with St. Jude 
and his veneration on July 18th . 
 

Please save the date for a possible Mass of   
Thanksgiving on or around St. Jude’s feast day on  
October 28th  
 
Thank You. 

THANK YOU !... GRACIAS ! 

Nos gustaría agradecer nuevamente a todos los que  
ayudaron con la veneración de la Reliquia de San Judas 
Apóstol el 18 de Julio. San Judas y nuestro Santísimo 
Señor estaban muy complacidos con la cooperación  
entre los diferentes grupos. Todos mostraron iniciativa, 
innovación y paciencia en el desempeño de sus  
funciones y tareas respectivas. El P. Carlos Martins  
quedo muy satisfechos con la forma en que todos nos 
desempeñamos, así que nuevamente, ¡Gracias a todos! 
  
Por favor, póngase en contacto con Joe Rubio en la  
oficina parroquial por correo electrónico a  
jrubio@benizi.org si ha experimentado algún  
milagro directamente relacionado con su veneración de 
la reliquia.  Ya estamos oyendo hablar de milagros  
asociados con San Judas y su veneración el 18 de Julio. 
  
Por favor, reserve la fecha para una posible Misa de 
Acción de Gracias en o alrededor de la fiesta de San 
Judas el 28 de Octubre. 
  
Gracias. 

mailto:jrubio@benizi.org
mailto:jrubio@benizi.org


SUNDAYS COLOR:  
 
 

SAINTS & SPECAL OBSERVANCES 

READINGS FOR THE WEEK 

8/4/2024 

7/28/2024 
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Collection Report 

St. Philip Benizi - Weekly Collection Report  

15th Sunday in Ordinary Time 
July 13th & 14th  2024 Amount 

5:00 PM $ 1,593.00 

Weekly Collection Goal:           8:30 AM $ 1,537.00 

$ 23, 300.00                   11:00 AM $ 1,115.00 

12:30 PM $ 1,201.00 

4:30 PM $ 1,132.00 

6:30 PM $ 779.00 

Mass Collections $ 7, 357.00 
Sunday Collections - Dropped off at office  $ 383.00 

Zululand Collection $ 2,443.00 

Misc. (Mass int, Sacraments, Votive, Ministries) $ 1,590.00 

Electronic Giving  $ 1,462.00 

TOTAL COLLECTIONS  $ 13, 235.00 

Sunday: 17th Sunday in Ordinary Time 
Monday: Sts. Martha, Mary and Lazarus 
Tuesday: St. Peter Chrysologus, Bishop and Doctor of the 
Church 
Wednesday: St. Ignatius of Loyola, Priest 
Thursday: St. Alphonsus Liguori, Bishop and Doctor of the 
Church 
Friday: St. Eusebius of Vercelli, Bishop; St. Peter Julian  
Eymard, Priest 

Sunday: 2 Kgs 4:42-44/Ps 145:10-11, 15-16, 17-18 (see 16)/
Eph 4:1-6/Jn 6:1-15 
Monday: Jer 13:1-11/Ps 32:18-19, 20, 21/Jn 11:19-27 or Lk 
10:38-42 
Tuesday: Jer 14:17-22/Ps 79:8, 9, 11 and 13/Mt 13:36-43 
Wednesday: Jer 15:10, 16-21/Ps 59:2-3, 4, 10-11, 17, 18/Mt 
13:44-46 
Thursday: Jer 18:1-6/Ps 146:1b-2, 3-4, 5-6ab/Mt 13:47-53 
Friday: Jer 26:1-9/Ps 69:5, 8-10, 14/Mt 13:54-58 
Saturday: Jer 26:11-16, 24/Ps 69:15-16, 30-31, 33-34/Mt 14:1
-12 
Next Sunday: Ex 16:2-4, 12-15/Ps 78:3-4, 23-24, 25, 54 
(24b)/Eph 4:17, 20-24/Jn 6:24-3 

GREEN 

An important message from the Parish Office…. 
 

The parish office has been receiving notifications from our local postal office regarding undeliverable mail to our  
parishioners.  We ask that if you have recently moved, changed mailing address and/or contact information to please  

contact our office at  (714) 871-3610  and let us know what changes or information needs to be updated in our records.  
Thank you. 

 
Un mensaje importante de la Oficina Parroquial… 

 

La oficina parroquial ha recibido notificaciones de la oficina local de correo referente a correspondencia que no se 
puede entregar.  Les pedimos que si se han cambiado de casa, tienen nueva direccion postal y/o nueva informacion de 

contacto, por favor de llamar a la oficina al (714) 871-3610 y dejenos saber que cambios o informacion necesitan  
actualisarse en nuestra base de datos.  Gracias. 

GREEN 

WELCOME … BIENVENIDOS 

Are you new to our community?   
 
 

We extend our hearts and hands in Christian  
hospitality to you ! 

 

Please visit our parish office and register your family  
with us ! 

 

~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~  
 

¿Eres nuevo en nuestra comunidad?   
 
 

¡Extendemos nuestros corazones y nuestras manos en  
hospitalidad Cristiana! 

 

 ¡Visite nuestra oficina parroquial y registre a su familia  
con nosotros! 

A Friendly reminder to all Coordinators!!  
 

Amable recordatorio a todos los Coordinadores !! 

We would like to remind  Ministry Coordinators that in 
order to meet Parish policy and Safe Environment  

compliance, ALL ministry events must be approved by 
Fr. Dennis.  Please be sure to submit your event proposal 

at least 30 days prior to the event.    
 

Additionally, all ministry related printing and copies  
should be requested in a timely manner, during office 

hours at the Parish Office ONLY. 
 

~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~  
 

Nos gustaría recordar a los Coordinadores  de  
Ministerios que para cumplir con la política Parroquial y 

la de Ambiente Seguro, TODOS los eventos  
ministeriales deben ser aprobados por el padre Dennis.  
Asegúrese de enviar su propuesta de evento al menos  

30 días antes del evento.   
 

 Además, toda impresión y copias relacionada con el 
ministerio deben solicitarse con anticipación, en horario 

de oficina ÚNICAMENTE a la Oficina Parroquial.  


